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    Zelený poklad

     

    Tenounké stéblo travičky, jež sotva před pár hodinami vykouklo z prokřehlé země, se zachvělo. A znovu. A ještě jednou. Ovšem ne kvůli chladu, který jen neochotně ustupoval před doteky zlatavých paprsků dopoledního slunce. Mohlo za to slabé, ale vytrvalé funění. Odkud se vzalo? Vycházelo z dvojice nozder, jež se travního stébla, tohoto prvního posla jara, téměř dotýkaly. Nozdry patřily černému čumáku, čumák štíhlé hlavě s elegantní bílou lysinkou a hlava psovi. Borderákovi, abychom byli konkrétní. Jmenoval se Markýz Chopper Alkyran III., ale kdybyste ho tak oslovili, hned by se ohradil, že pro všechny kamarády je prostě „Kubíček“, tak na co ty formality? 

    Tentokrát by ovšem nechal podobné porušení protokolu bez povšimnutí. Měl práci! Musel přesvědčit jaro, že už skutečně nadešel jeho čas. Byl to důležitý úkol a on ho nebral na lehkou váhu.

    Fu. Fu. Fuuu, proudil z čenichu teplý vzduch na zelený výhonek, váhavě rašící u jižní strany kamenné studny.
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    Kubík ležel s hlavou položenou mezi předními tlapami a oříškovýma očima hypnotizoval to zelené nic, které vykukovalo na svět. Staral se o něj, jako by to byl největší poklad široko daleko. A žádný div. Zima, jíž se dlouhé měsíce nechtělo odejít, všechny pořádně potrápila. Ovečky se na seně tiskly k beránkovi Vendelínovi, kočky k ovečkám a myši ke kočkám, to vše, aby se aspoň trochu zahřáli. Takový to byl mráz. A ačkoliv ta největší sibérie už před pár týdny polevila, jaro se stále ne a nechtělo ukázat. Kdoví proč, možná se zapomnělo, možná mělo důležitou práci někde jinde. Každopádně tady na statku ho všichni netrpělivě vyhlíželi. 

    Když tedy Kubíček po ránu náhodou narazil na tohoto jeho posla, neodvažoval se jej pustit z očí. Co kdyby se mu něco stalo a zima se zase vrátila? Proto u něj ležel, opatrně ho zahříval vlastním dechem a doufal, že pokud se bude opravdu hodně snažit, zazelená se konečně celý dvůr i pastvina, a on zase bude moci dovádět s ovečkami na louce tak, jak to miloval.

    Z myšlenek na zpěv ptáčků a válení se v pampeliškách ho náhle vytrhl hromský hlomoz. Vycházel z dřevníku a byl tak silný, až se stěny kůlny otřásaly. Polena padala jedno přes druhé a celý ten rachot zakončilo zvučné zadunění plechového sudu, které jako obří činel ohlašovalo příchod…

    „Pomóóóc, pomóóóc!“ vyletěla z přístavku rozčepýřená fenečka Kýnka. Oči měla vykulené, ušiska přitisknutá až někam na zátylek a límec bílých chlupů se jí ježil zatoulanými hoblinami. Doplachtila téměř až do poloviny dvora. Tam se setrvačností několikrát překulila, hned ale vyskočila na krátké nožky a rozběhla se ke Kubíčkovi. 

    „Zachraň mě,“ halekala, až vyplašila dvojici vran, které vyspávaly za komínem. „Sežerou mě zaživa! Nemám nějakou na zádech? Ne? Ani jednu? Přísahala bych, že je tam cítím. Kubínku, podívej se, prosím!“

    Zastavila se smykem u borderáka a strčila mu záda pod čenich. A pořád se vrtěla a vrtěla, jako by jí pod kůží rejdil taneční sbor mravenců.

    „A co tam jako máš mít?“ zeptal se zmateně Kuba a tlapkou ji mírně odstrčil od stébla, aby si na něj náhodou nesedla. 

    „Musí tam být,“ trvala na svém a snažila se zkroutit krk tak, aby si zkontrolovala hřbet sama. „Sápaly se po mně, lezly jedna přes druhou a kvičely, až mi z toho ještě teď píská v uších…“

    „Ale kdo?“

    „Krysy!“ vyštěkla fenka a otřepala se odporem. „Máte tady krysy! Celé stádo!“

    „Myslíš asi hejno,“ opravil ji Kubíček a popolehl si kousek bokem, aby zahříval výhonek travičky zase z jiné strany. Ve vzduchu byla přece jen pořád cítit zima a on měl strach, že by se mohla rostlinka leknout a schovat zpátky pod zem.

    Kýnka ovšem neměla na žádné slovíčkaření náladu.

    „To je snad jedno, na co se krysy měří, aťsi třeba na věrtele. Prostě jsem spokojeně spala, měla jsem krásný sen o větroních z jitrnic, a najednou… Brrr,“ otřásla se, až se hobliny rozletěly vzduchem. „Najednou byly všude kolem.“

    „Jitrnice?“

    „Krysy přece! Ty mě snad vůbec neposloucháš!“

    
      [image: C:\Users\mondy\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\BP02_01_ZelenyPoklad02.jpg]
    

    Kubíček se na ni soucitně podíval, zuby jí z kožichu vytáhl pár zatoulaných stébel slámy a zeptal se:

    „A nezdálo se ti to náhodou? Představivost máš živější než mraveniště před deštěm, to o tobě ví každý.“

    Byla to pravda. Za ten půlrok, co Kýnka vyměnila toulky světem za teplý pelíšek u krbu, se stala mezi místními zvířátky tak slavnou, že si její vyprávění chodili poslouchat i přespolní.

    „No vážně! Chtěly mě zblajznout zaživa. Klidně ti to odpřisáhnu – na mé uši, na psy v buši,“ hájila se a vrhla na svého kamaráda ukřivděný pohled. Náhle se jí do hlasu vetřelo neblahé tušení:

    „Hele, nechybí mi někde něco?“ natočila se ke Kubíčkovi bokem a začala s kontrolou jednotlivých součástek. „Kormidlo mám,“ zamávala ocasem, „směrovky taky,“ zastříhala ušima, „a co podvozek?“ podívala se ze strany na břicho. „U všech huňatých! Ony mě vážně kus sežraly! Poslední měsíc si spokojeně tloustnu, už jsem byla pořádný macek, a teď? No podívej se na mě, jak jsem najednou hubená!“ 

    Pak nahrbila záda, aby se mohla podrbat zadní nohou na břiše, a znejistěla. „A co je tohle?“ Drb, drb. „To vypadá jako…“ Drb. „… boláky! Nejenže mě ty krysy sežraly, ale ještě jsem od nich chytila mor!“

    Kubíček však na rozdíl od ní zachoval klid, a dokonce se trošku pousmál. „A jiné vysvětlení tě nenapadá? Opravdu ne?“

    „Tak mně tady jde o život, a tobě to je k smíchu?“ zadurdila se Kýnka, otočila se k borderákovi a s výhrůžným výrazem kolem čenichu k němu udělala pár kroků. Velká tlapka, jejíž rozměry zdaleka neodpovídaly její veskrze drobné konstituci, došlápla jen těsně vedle osamělého stébla trávy.

    „Ne, to rozhodně ne,“ pospíšil si Kubík. „Jenomže… Žádné krysy tě neohlodaly, a už vůbec tě nenakazily morem. Žádné tu totiž nemáme.“

    „Tak se běž podívat sám, ty chytráku! Jasně že tam jsou. Vždyť to jejich pištění je slyšet až sem.“

    „Kýničko,“ řekl laskavě Kubíček a pokusil se odkormidlovat rozezlenou a zmatenou čubičku dál od svého pokladu. „To nejsou ani myši, ani krysy, ani jiní hlodavci. To jsou přece…“

    „No – co?“

    „Nic tě nenapadá?“

    „Brzo asi napadnu tebe, jestli to nevyklopíš,“ zavrčela varovně.

    „Štěňátka přece.“

    Kýnka se zarazila, pozvedla tázavě obočí a naklonila hlavu na stranu. „Kde by se tam vzala? Jako že někdo přišel a vysypal na mě pytel štěňat, zatímco jsem spala? Tím se tady u vás bavíte?“

    „Nikdo je nepřinesl. No přemýšlej, jak se tam asi mohla dostat?“

    Feneččina hlava i obočí stále vyjadřovaly zmatené nepochopení a čekaly, až Kubíčkova řeč začne konečně dávat smysl.

    „Jsou to tvoje štěnda,“ řekl pes pomalu a s důrazem na každé slovo. „Tvoje vlastní.“

    Kýnce začalo svítat. A to nejen obrazně – v očích se jí pomalu rodila záře, která v nich dosud nebyla, ale odteď už nikdy neměla odejít. Podívala se znovu ze strany na svou siluetu, pak na Kubíčka, na pískající dřevník, pak zase na borderáka a nakonec si ohromeně sedla na huňatý zadek.

    „Moje štěnda,“ zašeptala.

    „No jasně, moje štěnda!“ zvolala najednou nadšeně. „Tak je to! Konečně vyletěla z hangárků, letadýlka moje! A to znamená…“ svalila se na záda, vytrčila packy k nebi a přitiskla hlavu k hrudi, aby si zamžourala na břicho poseté malými zarudlými hrbolky, „…aha, jasně! To není mor, tohleto, že ne?“

    Kubík se usmál a tlapkou opatrně ometl zrnko hlíny, které Kýnka vymrštila na stéblo, jež tu tak pracně opečovával. „Ne, to jsou přece cecíky.“

    „Houbeles cecíky,“ vyštěkla rozjařeně fenka. „Nemám přece žádná obyčejná štěňata jako nějaká hej počkej. Zapomínáš, kdo já jsem? Já jsem Kýnka. Takže mám štěnda-letadýlka! Jsem jejich mateřská loď a tohle jsou tankovací ventily na přisávací ploše. Což mi připomíná – ta moje érka asi chtěla doplnit palivo, že jo? Proto se po mně tak sápala. Asi bych se k nim měla rychle vrátit, nemůžu je nechat dlouho čekat. Tak se měj a pokračuj v tom, co… co ty tady vlastně děláš?“ zeptala se zvědavě.

    Kubíček byl rád, že má konečně příležitost ukázat jí to, co tady od rána opatroval. Hrdě vypjal svou hustou, zářivě bílou náprsenku a ukázal čumákem ke křehkému stéblu:

    „Podívej, co jsem tu našel.“

    „Ty bláho, ty jsi čaroděj!“ zvolala čubinka obdivně. „Jak jsi to věděl? Přesně tohle potřebuju! Od rána mám žaludek jako na vodě.“

    A než stačil borderák jakkoliv zasáhnout, chramst! Kýnka osamělé stéblo uhryzla, párkrát si ho převalila na růžovém jazyku a bylo to tam.

    „Jo, to bodlo,“ zamlaskala spokojeně.

    Kuba na ni zíral jako opařený. „Ale… to přece… to bylo… nemůžeš… zima teď…“

    „No co je?“ podivila se. „Děláš, jako bych provedla kdoví co. A přitom tamhle raší další tráva. A vedle další. A u špejcharu hned celý trs, jen se podívej.“ Pak zamyšleně naklonila hlavu a prohlásila: „Vypadá to, že konečně přišlo jaro. Určitě by sis toho taky všiml, kdyby ses tu od rána jen neválel.“

    Kubík zamrkal. Měla pravdu. Jak tak fascinovaně hlídal ono jediné stéblo, vůbec mu nedošlo, že se kolem vyrojila spousta dalších. Jestli bylo na dvoře u studny o jedno víc, nebo míň, na tom nemohlo nic změnit.

    Zadíval se za kamarádkou, která s ocáskem nahoru klusala zpátky k dřevníku za svými kníkajícími „letadýlky“, a spokojeně si povzdychl. Ačkoliv na to bylo ještě brzy, přísahal by, že už teď k němu vlahý vánek nese vůni rozkvetlých zahrad a zelených pastvin.

    Podíval se dolů k tlapkám, mezi nimiž mu zvolna rašilo jaro. Zamyslel se a opatrně jeden lístek ukousl. 

    Kýnka měla pravdu. Tohle opravdu bodlo.

     

  
Léčivá moc princezny Prejty

 

Ačkoliv právě začínalo dopoledne, nejrušnější doba ze všech, panovalo na dvoře ticho. Jako by překrásné pozdní jaro uondalo samotnou přírodu a ta si chtěla ještě před obědem střihnout dvacet. Větve smrku, kde s oblibou cukrovaly hrdličky, zely prázdnotou. Přes střechy okolních domů se sem neneslo ani bečení ovcí, ani štěkot psů, dokonce ani bzučení včel. Jenom listy bříz si něco tiše šuškaly s vánkem, ale to se nedá počítat. Všude vládl klid.

Podezřelý klid.

Kubíček se opatrně rozhlédl. Ospalá nálada samozřejmě padla i na něj. Táhlo ho to do milovaného pelíšku v dřevníku, to ano. Jenže moc dobře cítil podlou léčku, která se kolem něj stahovala jako smečka vlků okolo pastviny. A on nebyl dnešní. Pokud byste hledali hlupáka, kterého utáhnete na vařenou slepičí nohu, museli byste se po něm poohlédnout někde jinde. Raději se tedy otočil zády ke svému království, kde by ho každý hned našel, a vydal se opačným směrem – ke garáži, ve které s odklopenou kapotou odpočíval stařičký modrý traktůrek.

Borderák čumákem pootevřel vrata a třikrát rychle zavětřil. Necítil žádný nepatřičný pach. Proklouzl tedy dovnitř, stáhl z bedny s nářadím starou děravou deku, která chránila věkovité pilníky před prachem a zvědavými vlaštovkami, a udělal si z ní provizorní kubikaci. Vůně oleje, benzínu a železa se zde mísila s pachem pavučin a zapomenutých hadic. Vzato kol a kolem to tady nebylo nijak špatné.

Dvakrát se na dece zatočil, aby se na ní mohl uvelebit, když tu se z rohu pod stropem ozvalo potměšilé mňouknutí:

„Podívejme, kdo se sem přišel zašít. Jestlipak o tom vědí tvoji kamarádi?“

Ztuhl a překvapeně zvedl hlavu. Nahoře na trámu seděla Jackoule. Její zavalité tělo se ztrácelo v přítmí, takže z ní viděl jen ocas švihající ze strany na stranu a široký zlomyslný úsměv.

V duchu zasakroval. Hrome, vždyť přece ví, že sem ta lstivá šibalka chodí strašit myši! Jak je možné, že na to zapomněl?

„Ne, Jackulko, prosím… To bys přece neudělala,“ zaškemral, ale bylo mu jasné, že zcela zbytečně.

„Přece vám nepokazím hru,“ zakřenila se kočka a vyvřískla: „Tady ho máte, caparti! V garáži!“

Ze všech koutů dvora se v ten okamžik vyřítil chlupatý uragán a těsně před Kubíkem se spojil do jednoho nepřehledného víru zkázy.

„Na něěěj!“

„Ucho je moje, nechte mi ho. Ucho je moje, povídám!“

„Jauvajs! To bylo moje ucho!“

„Útoook!“

Do dlouhé černobílé srsti se zahryzly čtyři sady zubů ostrých jako jehličky a strhly nebohého borderáka k zemi. Ani se moc nebránil, jen se odevzdaně svalil na bok jako skolený mamut.

Zase ho dostali. Proti štěňatům je jeden prostě bezmocný.

Zatímco neohrožený Janek seděl Kubovi na hlavě a zakusoval se mu do krku, Pulec se zaměřil na jeho pravou přední a tahal ho za ni, jako by si ho chtěl odvléct do doupěte. Rozdováděná Čarnota hopsala kolem nich, tu hryzla, tu ďobla a do toho používala psův bok jako trampolínu. Ani Ještěrka nezůstávala pozadu. Zaryla svůj drobný chrup do Kubíkova ocasu, a kdykoliv s ním velký hafan pohnul, nakabonila svůj princeznovský kukuč a štěněcím hláskem na něj zavrčela.

Všichni čtyři raraši se o psa přetahovali jako o uzenou hovězí kýtu. Ne snad, že by neměli dost hraček, jenže s žádnou z nich si neužili tolik švandy jako se strýčkem Kubíkem!

Kdo ví, jak by nebohý borderák dopadl, kdyby na zápraží náhle necinklo nádobí. Sedm uší vyletělo jako na povel k nebi – jen sedm, jelikož Pulec to své levé zatím tak docela neovládal – a sevření trochu povolilo. Ve dveřích do stavení se objevil vyčouhlý vousáč s rukama plnýma misek. Pod nohama se mu propletla fenečka huňatá tak, že vypadala spíš jako medvídě než jako ovčácký pes, zaklonila hlavu a táhle zahoukala jako lodní siréna.

Chumel těl u garáže se rázem rozpletl a ocásky vystřelily plnou rychlostí za mámou. Podával se oběd!

Kubík zamrkal, trochu nejistě se postavil a pořádně se otřepal, aby se vzpamatoval. Ti lotři mu zase dali…

Když procházel kolem Kýnky, podmračeně si ho změřila pohledem a pronesla: „Taky by sis už mohl dát jednou pokoj a přestat je poňoukat k nepravostem. Kdo je má pořád rovnat?“

Jako by za to mohl on! On, který se tomu všemožně snažil vyhnout. Ale nebyl ani schopný se nějak hájit. Jen dopajdal k ovčákovi, který z dřevěné lavičky s úsměvem pozoroval ty čtyři krmící se piraně, a svalil se vedle něj.

Na chviličku zavládl klid. Pulec – nejmenoval se tak proto, že jeho máma hopsala jako žába, nýbrž proto, že měl jednu půlku hlavy bílou a druhou černou – zarazil čumák do misky tak hluboko, že mu z ní koukaly jen uši, a nevnímal okolní svět. Drobounká Ještěrka si k jídlu přinesla svou milovanou ovečku, kterou jí kdysi udělal ovčák z bělavého rouna, posadila si ji vedle sebe a teď po ní občas loupala pohledem a temně na ni vrčela pro případ, že by jí ovečka snad chtěla tu dobrotu sníst. To Čarnota se podobnými starostmi vůbec nezabývala. Do svého oběda jen párkrát ďobla a odběhla do kouta dvora, kde měl Kubík na večer odloženou kost. Popadla ji a teď s ní zápasila ve stylu štěndo-římském. Nedalo se říct, že by vyhrávala. Hnědý Janek toho naplno využil, rychle zlikvidoval svou vlastní porci a hned do sebe ládoval i tu Čarnotinu.

Že si takhle klid nepředstavujete? Inu, v porovnání s tím, co ty čtyři živly prováděly, když zrovna nejedly nebo nespaly, to byly pro Kubíka a jeho nervy učiněné turecké lázně.

„Že ale rostou, hadimrškové, co?“ pohlédl ovčák spokojeně na tu drobotinu, která právě připomínala hladové gremliny.

„Až moc,“ zafuněl unaveně Kubík a čumákem si opatrně kontroloval celé tělo, jestli mu z něj náhodou nějaký důležitý kousek neurafli. „Jeden aby se bál vykročit na dvůr.“ Pak se posadil a drknul ovčákovi do ruky v náznaku, že nemá zanedbávat své povinnosti. Byly tu přece uši, které po tom hrůzném zážitku potřebovaly podrbat!

Seděli tam vedle sebe a užívali si tu chvilku ticha, kdy se štěňata věnovala miskám. Jídlo už sice dávno zmizelo, ale to nikomu z těch čtyř nevadilo – nádobí bylo zapotřebí pořádně vymýt, vylízat a vyčistit. Co kdyby přišla nějaká molekula oběda nazmar! Samozřejmě jediný, kdo se toho rituálu neúčastnil, byla Čarnota. Ta černá ďáblice s uzounkou, téměř neviditelnou lysinkou a kraťounkými bílými ponožkami ještě pořád bojovala s kostí, válela se a koulela a očividně ji rozčilovalo, že má její soupeř pořád navrch. Nakonec se zpod kosti vyprostila, odskočila, vrhla na ni ošklivý pohled a ostře štěkla.

Pak zvedla ocásek a odběhla za ostatními.

„A co budeme dělat teď?“ poskakovala kolem.

Janek, který zhltnul dvě misky místo jedné, se svalil na bok a zafuněl: „Spát. Nebo máš lepší nápad?“

„Spaní je nuda. Spaní je pruda. Pojďte něco provést,“ ponoukala ostatní. „Něco pořádného.“

„Vždyť už děláme,“ zamumlala Ještěrka. Ta se na rozdíl od bratra napucla jen tak akorát a teď ožižlávala ucho své milované miniaturní ovečce, která se po jídle změnila ze sokyně opět v nejlepší kamarádku.

„No to je mi zábava, válet se s hračkami,“ ušklíbla se Čarnota, ale hned nato jí blýsklo v oku. „Mě napadlo něco lepšího! Pojďte na skutečné ovce! Osedláme si je a projedeme se na beráncích kolem pastviny. Co vy na to? Poslední u jasanu uklízí pelíšek!“

Ani na ostatní nečekala a sama tryskem vyrazila k brance, která dělila dvůr od loučky u ovčína. Ostatní se samozřejmě rozběhli za ní. Čarnota měla vždycky nejlepší nápady! Těsně za ní utíkal Pulec a chňapal jí po ocásku, aby ji zpomalil. Kousek za ním cválala Ještěrka, která ani teď neopustila svou hračku – malinkatá huňatá ovečka jí plandala z tlamičky jako kotě, které máma přenáší do nového doupěte. Řadu uzavíral Janek. Chudák, tížilo ho bříško plné dvou obědů, a tak nedokázal držet s ostatními krok. Zdálo se, že o poraženém je předem rozhodnuto.

Jenže ouha! Uprostřed dvora stále ležel obří kus kosti, který před chvílí porazil Čarnotu. Když ho Ještěrka míjela, zavadila o něj svou ovečkou a nabodla ji na jeden z ostrých výčnělků. Setrvačnost vyhodila fenečku do výše, takže proletěla vzduchem a dopadla v kotrmelcích o dvě stopy dál. Nic se jí naštěstí nestalo, jen překvapeně vypískla a zmateně se rozhlížela, co se to stalo…

… Hračka takové štěstí neměla. Nit, která držela pohromadě umně svázané chomáče vlny, se přetrhla a bílé chuchvalce se rozletěly po celém zaprášeném dvoře.

Nebohá Ještěrka zapomněla na všechno kolem sebe, nevšímala si Janka, který se kolem ní s funěním přehnal za ostatními, a měla oči jenom pro svou milovanou kamarádku. Honem honem sbírala vlnu, jenže kus odnesl vítr na pastvinu, kus se odkutálel do misky s vodou, a jeden bílý obláček si dokonce hnedle odnesla straka – možná aby si jím vyzdobila hnízdo, možná aby ho vyměnila s jezevcem za nějakou lesklou tretku.

Kamarádka se změnila na cáry látky, provázku a vlny a žádné ňufání čeníškem to už nemohlo spravit.

[image: C:\Users\mondy\AppData\Local\Microsoft\Windows\INetCache\Content.Word\BP02_02_TajemnaMocPrinceznyPrejty01.jpg]

Zatímco ostatní tři štěňata řádila na pastvě, Ještěrka seděla uprostřed dvora jako hromádka černobílého neštěstí. Ani si nevšimla, že se u ní zastavily dvě nohy v pevných kožených botách, doprovázené čtyřmi tlapami.

Ovčák si vedle ní dřepnul, potáhl z fajfky a vzal do mozolnaté dlaně, co z hračky zbylo. Zběžně si vše prohlédl, pak fenečku pohladil po hlavě a broukl: „Proč ty slzy, maličká? Vždyť se zas tak moc nestalo. To dáme do pořádku.“

„Opravdu?“ zvedla Ještěrka ouška a smutkem v jejích očích prosvitla naděje.

„No samozřejmě,“ přidal se Kuba, který právě znalecky očuchával torzo hračky. „Zapomínáš, kdo ti ji vyrobil? Přece ovčák. A když ji vyrobil, dokáže ji také spravit.“

„Určitě,“ přisvědčil dlouhán. „Budu potřebovat jenom trochu čerstvé vlny, a ani nepoznáš, že se něco stalo.“

„Fakt? Tak to… to ji hned letím sehnat! Za chviličku jsem zpátky!“ vypískla a metelila k brance, až se jí za tlapkami prášilo.

Protáhla se škvírou u pantů a hned byla u ovčína. Jenže ten zel prázdnotou. No jistě, vždyť ostatní právě závodili! Že by si ale osedlali všechny jehničky a beránky, kteří tu bydleli? To snad ne…

Začenichala, jenže jí to nebylo nic platné. Ovečky tu žily už drahně let a celé okolí nasáklo jejich pachem natolik, že ani sebelepší čmuchání jí nemohlo nic prozradit. Jen odkudsi z druhého konce výběhu sem doléhaly zvuky poděšeného bečení, dusání a nadšeného ňafání.

Hromada sena u zdi najednou slabě zašustila, nepatrně se otřásla a po chvíli se z ní vynořily dva úzké čumáky. Krátce zafuněly a odhrnuté pysky odhalily několik velkých zubů. Tlamy si pak zručně nabraly pořádné sousto suché trávy a zase zmizely.

„Přece jenom tady někdo je!“ zajásala Ještěrka a vrhla se po hlavě do té voňavé peřiny.

Seno se rozletělo na všechny strany a odhalilo dvě podmračené ovce, které si štěně měřily nepřátelskými pohledy.

„Aby ti syrovátka zkysla,“ ulevila si jedna z nich. „Takhle nás vyděsit! Nestydíš se?“

„Odpusťte, já…“ chtěla se Ještěrka zdvořile omluvit, jenže stará bahnice ji neposlouchala.

„Vás štěňata nám byl dlužen sám rohatý,“ láteřila. „Ani chvíli nás nenecháte na pokoji. Pořád byste jenom vymýšleli nějaká alotria. Na to vás užije. Ale projevit starším a zkušenějším respekt, pokoru –“

„…klid na zažívání…“ dodala druhá ovce.

„…jasně, to taky… Toho se od vás nikdo jen tak nedočká.“

„Promiňte,“ sklopila Ještěrka pokorně ouška. „Slibuji, že se polepšíme. Ale mohla bych prosím –“
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